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Kinderbetreuungseinrichtung:
Çocuk bakım kurumu: 

Datenblatt
 İşlem kağıdı 
Name des Kindes
 Çocuğun ismi


Geburtsdatum
 Doğum tarihi
Platz für Notizen der Kinderbetreuungseinrichtung:
Çocuk bakım kurumu için not alabilinecek yerdir: 

Wichtige Telefonnummern (wird von der Kinderbetreuungseinrichtung ausgefüllt)
Önemli telefon numaraları (çocuk bakım kurumu tarafından doldurulacaktır) 

Name (Verhältnis zum Kind)                                                Telefonnummer
İsim (ailevi anlamda çocuğa olan yakınlık derecesi)           Telefon numarasi                                                                                                                      



Daten zum Kind (Çocuğun işlem bilgileri): 
	Zuname  Vorname (Soyismi ismi)
Geburtsdatum (Doğum tarihi)                                    Geburtsort (Doğum yeri)
 Hauptwohnsitz (İkamet  )                                          Nebenwohnsitz (İkinci  İkamet) 

Staatsangehörigkeit                        Erstsprache                                  Religionsbekenntnis
Vatandaşlık                                     ilk dili (anadili)                               Din 

Eintritt (in Kinderbetreuungseinrichtung)                   Austritt (aus Kinderbetreuungseinrichtung)
Giriş (çocuk bakım kurumuna)                                  Çıkış (çocuk bakım kurumundan) 

Sozialversicherungsnummer                                    Blutgruppe (falls bekannt)
Sosyal sigortalar numarası                                       Kan grubu (şayet biliniyorsa)

Wurde das Kind bereits außerfamiliär betreut? (Kindergarten, Tagesmutter...)
Çocuk ailesi dışında bakıma verilmişmidir? (anaokulu çocuk bakıcısı gibi) 

O Ja (Evet) O Nein (Hayır)         Institution (Kurum):

Befindet/Befand sich das Kind in therapeutischer Behandlung? (z.B. Ergotherapie, Physiotherapie, Logopädie ...)
Çocuğa herhangi terapötik iyileştirici tedavi uygulanıyormu? (mesela: ergoterapi fizik tedavisi konuşma terapisi gibi …) 


O Ja (Evet)  O Nein (Hayır)         Art der Behandlung (Uygulanan tedavi tarzı):
Chronische Erkrankungen (z.B. Epilepsie, Asthma usw.)
Kronik hastalıklar (mesela sara nefes darlığı astım gibi) 

O Ja (Evet)  O Nein (Hayır)         Art der Erkrankung (Hastalığın cinsi):

Sind Allergien bekannt? (z.B. Nahrungsmittel, Hausstaub usw.)
Bilinen alerjisi varmı? (mesela besin maddeleri ev tozu ve saire) 

O Ja (Evet) O Nein (Hayır)         Art der Allergie (Alerjinin tarzı):

Darf das Kind bestimmt Lebensmittel nicht zu sich nehmen? (z.B. Schweinefleisch ...)
Çocuğun yememesi gereken besin maddeleri varmıdır?  (mesela domuz eti)

O Ja (Evet) O Nein (Hayır)         Anmerkung (Dipnotu):

Kommt das Kind mit dem Bus? (mit der Einwilligung darf die Aufsichtsplicht der Buslenkkraft übertragen werden)
Çocuk otobüs ile mi geliyor? (velinin rızası ile otobüs sürücüsüne denetim görevi verilebilinir) 

O Hinfahrt (Gidiş)    O Rückfahrt (Dönüş)               O Nein (Hayır)               O Flexibel (Esnek)

Anmerkung (Dipnotu):

Darf die Kinderbetreuungseinrichtung Fotos/Videos von dem Kind aufnehmen?
Die Fotos werden unter anderem für die Portfolioarbeit und zur Entwicklungsdokumentation verwendet.
Çocuk bakımı kurumu çocuğunuzun fotoğrafını/videosunu çekebilirmi?
Fotoğraflar bu meyanda portföy çalışması ve gelişme belgelendirmesi için kullanılacaklardır.
O Ja (Evet) O Nein (Hayır)          Anmerkung (Dipnotu):

Darf die Kinderbetreuungseinrichtung Fotos/Videos von dem Kind veröffentlichen?
(Veröffentlichung von Bildern in Zeitungen, Zeitschriften, Broschüren, Fernsehen, Internet, etc. bzw. von Filmaufnahmen, auf denen das Kind zu sehen ist, wenn diese im Zusammenhang mit dem Kindergartenbesuch hergestellt wurden.) 
Çocuk bakımı kurumu çocuğun fotoğraflarını/videolarını yayınlayabilirmi?
Çocuğun ana okulu işletmesi çerçevesinde yalnız veya diğer çocuklar ile beraber göründüğü fotoğrafların veya film kayıtların gazetelerde, dergilerde, broşürlerde, televizyonda, internette, diğer ebeveynlere verilerek vs yayınlanması.
O Ja (Evet) O Nein (Hayır)          Anmerkung (Dipnotu):

Die Erziehungsberechtigten bestätigen, dass sie mit dem Kind über die Aufnahme und mögliche Weitergabe von Fotos/Videos gesprochen haben.

Veliler çocuk ile fotoğraf/video kayıtları ve muhtemel aktarma hakkında konuştuklarını tasdik ederler.

Dürfen dem Kind bei Atomunfällen Kaliumjodidtabletten verabreicht werden?
Atom kazası esnasında çocuğa potasyum tableti verilebilinirmi?

O Ja (Evet) O Nein (Hayır)          

Nur für Kindergartenkinder (Sadece anaokulu cocukları icindir):
Darf das Kind im Rahmen des Projektes Apollonia am Zahnarztbesuch teilnehmen?
Çocuk appollonia projesi denetimi altında yapılan diş doktoru ziyaretine katılabilirmi? 
O Ja (Evet) O Nein (Hayır)          

Darf das Kind am kostenlosen Sehtest teilnehmen?
Çocuk ücretsiz sunulan görme testine katılabilirmi? 

O Ja (Evet) O Nein (Hayır)          
Darf das Kind am kostenlosen Hörtest teilnehmen?
Çocuk ücretsiz sunulan duyma testine katılabilirmi? 

O Ja (Evet) O Nein (Hayır)          
Nur für Schulkinder (Sadece okula gidecek olan çocuklar içindir):


Darf das Kind selbständig nach Hause gehen? 
Çocuk tek başına evine gidebilirmi?  
O Ja (Evet) O Nein (Hayır)          Anmerkung (Dipnotu):



Test sürecinde elde edilen verilerin 10 yıl boyunca saklanıp sonuçların istatistik olarak değerlendirilecekleri konusunda sizi bilgilendirmek isteriz.
Anmerkungen (Dipnotu):

Folgende Personen sind berechtigt das Kind abzuholen bzw. sind im Notfall in folgender Reihenfolge zu informieren (bei Nicht-Erreichen der Erziehungsberechtigten).
Die Aufsichtspflicht des Kindergartenpersonals und der sonstigen geeigneten Personen beginnt mit der Persönlichen Übernahme des Kindes im Kindergarten. Sie endet mit der Übergabe des Kindes an die Erziehungsberechtigten oder an eine andere Person, die von den Erziehungsberechtigten zur Übernahme des Kindes bevollmächtigt wurde.
Aşağıda görülen kişilerin çocuğu alma yetkisi vardır bu yüzden acil durumlarda sıralamaya göre.
Kişiler bilgilendirilecektir ( veliye ulaşılamayınca). 
Anaokul görevlilerinin denetim görevi çocuğun şahsen anaokuluna teslim ile başlar 
Çocuğun denetimi veli veya yetkili kişi tarafından alınması ile sona erer. 
Zuname Vorname                          Tel.                                           Verhältnis zum Kind (z.B. Onkel)
Soyisim isim                                   Telefon numarasi                     Çocuğa olan ailevi yakınlık derecesi (mesela amca)                            
Zuname Vorname                          Tel.                                           Verhältnis zum Kind (z.B. Onkel) 
Soyisim isim                                   Telefon numarasi                     Çocuğa olan ailevi yakınlık derecesi (mesela amca)                         
Zuname Vorname                          Tel.                                           Verhältnis zum Kind (z.B. Onkel) 
Soyisim isim                                   Telefon numarasi                     Çocuğa olan ailevi yakınlık derecesi (mesela amca)                          
Zuname Vorname                          Tel.                                           Verhältnis zum Kind (z.B. Onkel) 
 Soyisim isim                                  Telefon numarasi                     Çocuğa olan ailevi yakınlık derecesi (mesela amca)                         
Zuname Vorname                          Tel.                                           Verhältnis zum Kind (z.B. Onkel)   
Soyisim isim                                   Telefon numarasi                     Çocuğa olan ailevi yakınlık derecesi ( mesela amca)                    
Zuname Vorname                          Tel.                                           Verhältnis zum Kind (z.B. Onkel)  
Soyisim isim                                   Telefon numarasi                     Çocuğa olan ailevi yakınlık derecesi (mesela amca)                      
Zuname Vorname                          Tel.                                           Verhältnis zum Kind (z.B. Onkel)  
Soyisim isim                                   Telefon numarasi                     Çocuğa olan ailevi yakınlık derecesi (mesela amca)                     
Zuname Vorname                          Tel.                                           Verhältnis zum Kind (z.B. Onkel)   
Soyisim isim                                   Telefon numarasi                     Çocuğa olan ailevi yakınlık derecesi (mesela amca)                                                                                                                                                                                       

Zuname Vorname                          Tel.                                           Verhältnis zum Kind (z.B. Onkel)   
Soyisim isim                                  Telefon numarasi                      Çocuğa olan ailevi yakınlık derecesi (mesela amca)                   
Anmerkungen (Dipnotu)



	


Daten zu den Eltern (Velinin bilgileri):

	Zuname Vorname                                                   Verhältnis zum Kind (Mutter, Vater)
Soyismi ismi                                                            Çocuğa olan ailevi yakınlık derecesi (anne baba)                                            

O erziehungsberechtigt (Veli)                                                      O nicht erziehungsberechtigt (Veli değil)   

Geburtsdatum (Doğum tarihi)                                  Familienstand (Aile durumu) 

Hauptwohnsitz (İkamet)                                             Nebenwohnsitz (İkinci İkamet)

O siehe Kind (Çocuğa bakınız)
Beruf und Arbeitgeber (Meslek ve iş veren)
O Teilzeit (Yarım gün)    O Vollzeit (Tam gün)


Tel. 1                                                                          Tel. 2 

Staatsangehörigkeit                       Erstsprache (Muttersprache)              Religionsbekenntnis
Vatandaşlık                                    ilk dili (ana dili)                                    Din 

Mailadresse (für Elterninformationen ...)  Mail adresi (veliyi bilgilendirmek icin) 




	Zuname Vorname                                                   Verhältnis zum Kind (Mutter, Vater)
Soyismi ismi                                                            Çocuğa olan ailevi yakınlık derecesi (anne baba)                                            
O erziehungsberechtigt (Veli)                                      O nicht erziehungsberechtigt (Veli değil)   

Geburtsdatum (Doğum tarihi)                                   Familienstand (Aile durumu) 

Hauptwohnsitz (İkamet)                                             Nebenwohnsitz (İkinci İkamet)

O siehe Kind (Çocuğa bakınız)
Beruf und Arbeitgeber (Meslek ve iş veren)

O Teilzeit (Yarım gün)    O Vollzeit (Tam gün)

Tel. 1                                                                       Tel. 2 


Staatsangehörigkeit                       Erstsprache (Muttersprache)             Religionsbekenntnis
Vatandaşlık                                    ilk dili (ana dili)                                    Din 





Sonstige Erziehungsberechtigte (Diğer sorumlu veliler):
	Zuname Vorname                                                   Verhältnis zum Kind (Stiefvater, Tante ...)
Soyismi ismi                                                            Çocuğa ailevi yakınlık derecesi (üvey baba teyze..) 

O erziehungsberechtigt (Veli)                                     O nicht erziehungsberechtigt (Veli değil)

Geburtsdatum (Doğum tarihi)                                  Familienstand (Aile durumu)

 Hauptwohnsitz (İkamet)                                          Nebenwohnsitz (İkinci  ikamet)
O siehe Kind (Çocuğa bakınız)
Beruf und Arbeitgeber (Meslek ve iş veren)

O Teilzeit (Yarım gün) 
O   Vollzeit (Tam gün)

Tel. 1                                                                      Tel. 2

Staatsangehörigkeit                       Erstsprache (Muttersprache)        Religionsbekenntnis
Vatandaşlık                                    ilk dili (ana dili)                              Din 




Geschwister (Kardeşler):

	   Name (İsim)                                                             Geburtsjahr (Doğum yılı)



Datenschutzhinweis:

Gemäß Art. 13 der Datenschutz-Grundverordnung möchten wir Sie informieren, dass gemäß § 38 NÖ Kindergartengesetz 2006, LGBL. 5060, die oben angegebenen Daten automatisiert verarbeitet werden. 

Detaillierte Informationen zur Verarbeitung der personenbezogenen Daten, Ihren Rechten als betroffene Person einer Datenverarbeitung sowie zum Beschwerderecht bei der Datenschutzbehörde sind im Internet unter www.noe.gv.at/datenschutz abrufbar.

Veri koruma bildirimi:

Veri koruma Nizamnamesi madde 13 gereğince NÖ Ana Okulları Kanunu 2006 § 38, Eyalet Resmi Gazete 5060`ya göre yukarıda belirtilen verilerin otomatize bilgiişlem ile işlenecekleri konusunda sizi bilgilendirmek isteriz.

Kişisel verilerin işlenmeleri hakkında, bir bilgi işlemden mağdur kişi olarak haklarınız konusunda ve Veri Koruma Dairesine şikayet hakkınız ile ilgili ayrıntılı bilgi internette www.noe.gv.at/datenschutz adresinde bulunabilir.

Datenblatt wurde ausgefüllt (İşlem evrağı doldurulmuştur):
 am (Tarih):                                                           von (Kişi tarafından):
_____________________________                  ______________________________

Unterschrift Erziehungsberechtigte/r

 Unterschrift Erziehungsberechtigte/r
                                                                              (bei geteilter Obsorge)
Veli imzası                                                            Veli imzası (velayet hakkı olan) 

Änderungen (Değişiklikler)

	Datum der Änderung
Değişiklik yapılan tarih  
	Was wurde geändert?
Ne değiştirildi ? 
	Unterschrift
Imza

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	


Folgendes Informationsmaterial wurde der/dem Erziehungsberechtigten übergeben:
Aşağıda görülen bilgilendirme amaclı olan bröşürler veliye verilmiştir:

O „Mein Kind kommt in den Kindergarten”
    Bröşür benim çocuğum anaokuluna başlıyor
O Elternbeirat-Information
    Aile birliği , bilgisi
O Verpflichtendes Kindergartenjahr-Information
    Zorunlu olan anaokulu yılı(son yıl) bilgisi
O Kaliumjodidtabletten-Information
    Potasyum tablet bilgisi
O Apollonia 2020-Zahngesundheitserziehung-Inforamtion
    Apollonia 2020 sağlıklı diş bakımı eğitimi bilgisi
O Sehtest-Information
    Görme test bilgisi
O Hörtest-Information
    Duyma testi bilgisi
Transferierungsbericht
TRANSFER EDİLEN RAPOR


	NÖ Kinderbetreuungseinrichtung                              Telefonnummer
NÖ Çocuk bakım kurumu                                          Telefon numarası                                                                        

Adresse (Adres)                                                         Gemeinde (Belediye)




	Name des Kindes                                                     Geburtsdatum
Çocuğun ismi                                                            Doğum tarihi 

Adresse                                                                    Erziehungsberechtigte/r (Name und Tel.)
Adres                                                                        Velinin (isim ve tel)
Erstsprache (Muttersprache)                                    Sozialversicherungsnummer 
İlk dili (ana dili)                                                          Sosyal sigorta numarası
Wichtige Informationen für den Arzt (z.B. Epilepsie, einzunehmende Medikamente, usw.)
Doktor icin önemli olan bilgiler(mesela sara , alması gereken ilaclar gibi)
Tetanusimpfung (Tetanos aşısı): o Ja (Evet) o Nein (Hayır)

Datum, Unterschrift der/des Erziehungsberechtigten
Tarih, Velinin imzası


Wird im Falle eines Unfalles von der Kinderbetreuungseinrichtung ausgefüllt: 
Herhangi bir kaza durumunda anaokulu tarafından doldurulacaktır:

	Anwesende Betreuungsperson                         Datum                             Uhrzeit
Orada bulunan yetkili kişi                                  Tarih                                Saat

Beschreibung des Ereignisses (Unfall, Krampfanfall, etc.)
Gercekleşen olayın tanımlanması (kaza kramp nöbeti gibi)

Datum, Unterschrift der Betreuungsperson 
Tarih, Sorumlu kişinin imzası


